
Zgłaszanie zarzutów, obaw lub 
podejrzeń dotyczących 
krzywdzenia dzieci

OCHRONA DZIECI I MŁODZIEŻY
KONTAKT

Policja (Police Service Northern Ireland – PSNI  101

Służby socjalne (Social Services)
Diecezja Down-Connor jest zlokalizowana na obszarze czterech funduszy zdrowia i opieki społecznej

Belfast Health and Social Care Trust
Pracownicy socjalni pierwszego kontaktu  028 9050 7000
South Eastern Health and Social Care Trust
Pracownicy socjalni pierwszego kontaktu 0300 1000 300
Southern Health and Social Care Trust
Pracownicy socjalni pierwszego kontaktu     0800 783 7745
 (Numer bezpłatny w Wlk. Brytanii) / 028 3756 7100
Northern Health and Social Care Trust
Pracownicy socjalni pierwszego kontaktu 0300 1234 333
Poza godzinami służbowymi – Służby socjalne (wszystkie fundusze)  028 9504 9999

Diecezjalne Biuro Ochrony 028 9049 2798
120 Cliftonville Road, Belfast, BT14 6LA o�ce@soddc.org 
Delegat ds. ochrony 07534 992 124
Philip O’Hara philip.ohara@soddc.org

NSPCC (Przeciwdziałanie przemocy wobec dzieci) Linia Pomocy 0808 800 5000

NEXUS Institute 028 9032 6803
(Pomoc psychologiczna dla o�ar przemocy seksualnej) info@nexusinstitute.org

Towards Healing (pomoc psychologiczna) Numer bezpłatny (Wlk. Brytania):  0800 0963 315
(niektórzy operatorzy sieci komórkowych mogą pobierać opłaty za połączenie; 
połączenia z numerów stacjonarnych są bezpłatne)

Krajowy zarząd ochrony dzieci w Kościele Katolickim w Irlandii 
(National Board for Safeguarding Children for the Catholic Church in Ireland) 00 353 1 505 3124
Dyrektor naczelna Teresa Devlin teresa.devlin@safeguarding.ie

 © Informacje zawarte w dokumencie były aktualne w czasie publikacji. 
 Uaktualnione informacje można znaleźć na stronie internetowej www.downandconnorsafeguarding.com 



Diecezja Down-Connor traktuje poważnie wszelkie zarzuty, obawy i 
podejrzenia dotyczące krzywdzenia dzieci przez osoby duchowne i 
zakonne, personel świecki lub wolontariuszy.

Powołany przez diecezję delegat ds. ochrony (Designated Liaison Person – 
DLP) zajmuje się wszystkimi zgłaszanymi do diecezji przypadkami 
wyrządzania krzywdy dzieciom.

Dorośli, którzy doznali krzywdy w dzieciństwie lub niepokoją się o 
bezpieczeństwo osoby małoletniej mogą skontaktować się z poniższymi 
organami lub instytucjami:

 1. Policja
 2. Służby socjalne
 3. Stowarzyszenie na rzecz przeciwdziałania przemocy wobec dzieci 
 4. Kościół – poprzez delegata ds. ochrony

Dane kontaktowe są podane na końcu ulotki.

Delegat ds. ochrony otrzymujący zgłoszenie podejmie następujące kroki:

1. Krok 1 – ZEBRANIE INFORMACJI

  zbierze informacje od osoby zgłaszającej;
  sporządzi pisemny protokół zgłoszenia (nie jest to formalne zeznanie)  
  i poprosi osobę zgłaszającą o sprawdzenie jego dokładności;
  wyjaśni, że powiadomi o zgłoszeniu policję, a w razie konieczności 
  także służby socjalne.

2. Krok 2 – POMOC I WSPARCIE

  zaproponuje następujące możliwości pomocy i wsparcia:
   opiekuna (Support Person) powołanego przez diecezję (nie jest to 
   delegat ds. ochrony), który będzie udzielał wsparcia i porad w 
   trakcie dochodzenia w sprawie. Za zgodą osoby zgłaszającej 
   opiekun pomoże skontaktować się z lekarzem w przychodni 
   zdrowia (GP) w celu otrzymania skierowania do odpowiednich 
   placówek środowiskowych. 

   pomoc psychologiczną: na zlecenie Kościoła Katolickiego 
   organizacja ,,Towards Healing” udziela poufnej pomocy 
   psychologicznej. Z organizacją można kontaktować się 
   bezpośrednio (dane kontaktowe są podane na końcu ulotki).
   informacje na temat innych placówek, które mogą udzielić 
   wsparcia, np. organizacji pomocy dla o�ar przemocy seksualnej 
   NEXUS (dane kontaktowe są podane na końcu ulotki).

3. Krok 3 – DALSZE POSTĘPOWANIE

Po przekazaniu zgłoszenia policji i/lub służbom socjalnym delegat ds. 
ochrony przeprowadzi następujące czynności:

  powiadomi biskupa o zgłoszeniu i założeniu akt sprawy;
    będzie w stałym kontakcie z policją i służbami socjalnymi, by upewnić
   się, że zostały im udostępnione wszystkie niezbędne informacje. 
  Delegat ds. ochrony nie bierze udziału w dochodzeniu w sprawie;
  skontaktuje się z osobą, przeciwko której złożono zarzuty. Podczas 
  spotkania, którego termin ustali policja, zostaną omówione 
  następujące kwestie:
  (i)  złożony zarzut oraz – jeśli właściwe organy lub instytucje wyrażą 
    na to zgodę –  kto go złożył,
  (ii) zebrane w sprawie informacje (policja określi, które informacje 
    zostaną ujawnione).

Uwaga: ze względu na złożony charakter niektórych zarzutów może to być 
dość długotrwały proces.

Składanie skarg w związku z niewłaściwym sposobem zajęcia 
się zgłoszoną sprawą

W przypadku niezadowolenia ze sposobu zajęcia się zgłoszonym zarzutem 
lub podejrzeniem można złożyć skargę. Informacje na temat procedury 
składania skarg udostępni diecezjalne Biuro Ochrony (Safeguarding O�ce) 
(dane kontaktowe są podane na końcu ulotki).

Jeśli złożenie skargi nie przyniesie zadowalających efektów można 
wówczas zwrócić się do krajowego zarządu ochrony dzieci w Kościele 
Katolickim w Irlandii (National Board for Safeguarding Children in the 
Catholic Church in Ireland).


